
ekre postán vagy helyben házhoz 
hordva: 

12 frt. 
6 

hóra helyben 
fki1 egy hónapra előfizetést nem fogad- 
el. 

Egyes szám ára 5 kr. 

elenik minden nap, az ünnepeket követő 
napok kivételével. POLITIKAI ES KÖZGAZDASA GI NAPI LAP 

mMirdetési dij 
Ötször hasábozott garmond or vagy ann: 

tere 6kr. Bélyegdij minden hirdetés ; i 
Nagyobb és gyakori hirdetéseknél külön ke 

ményt is nyujt a kiadóhivatal 

Hitrdetéseket iölvesznek: 
Bécsben: Oppelik Alajos (Wollzeile 22). Haas 

stein et Vogler Wien 
Vallűischgassa Nr 0 

Nyilttéri czikkek 
garmond sora után 25 kr. fizetendő ! 

sSzerkesztői szállás : 

Belkirály-utcza szeglet trencsin-vár 7. szám, hová a lap szel- 
lemi részét illető közlemények czimzendők. 

Az értékesb czikkek dijaztatnak. 
Kéziratok nem adatnak vissza. 

ELŐFIZETESI FELHIVÁS 

KELET 
politikai és közgazd. napilap 

Negyedévre 
Egy hóra 
Egyes szám ára 5 kr. 

mu A lap szétküldésénél előforduló zavar 
kikerülése tekintetéből vidékről 1 hónapra 
őfizetést nem fogadhatunk el. ; 

Az előfizetési pénzek, legczélszerübben pos- 

i utalványnyal kiadó Stein János könyv- 

eskedésébe úldendők. : 

NNyolcz egyszerre beküldött előfizetés után 

tiszteletpéldánynyal szolgálunk. 

A,KELET kiadóhivatala. áli 

A román-magyar vasuti csat- 
lakozás. 

A Romániával eszközlendő két vasuti 

csatlakozás, az orsovai és brassói elhatározott 

tényképpen áll előttünk. 

A mily nagy aggodalommal néztünk azon 

eshetőség elé, hogy az orsovai csatlakozás ha- 

tároztassék el csupán, ép oly nagy megnyug- 

vásunkra van a határozat, hogy a két vonal 

egyszerre fog kiépülni. 

Nem tagadjuk, hogy némileg jogosult azok 

igénye, kik előbb a brassói vonalat kivánták 

pénzügyi viszonyain segitve legyen, részünkről 

azonban két egymástól eltérő nagy hivatást tu- 

lajdonitunk a két vonalnak, sőt azt is tagad- 

juk, hogy határozottan versenyvonalok volná- 

nak s igy nem tartjuk indokoltnak azon ki- 

vánságot sem, hogy két különböző hivatásu 

nagy közlekedési ut közül, egyiknek némi elő- 

nyéért egészen elejtsük a másikat, midőn az 

ezen elejtésből keletkező kár bizonyára sok- 

szorosan felülmu ja a hasznot, melyet például 

az orsovai elejtése egyidőre a brassóinak oko- 

zott volna. Magyarországra nézve mindkét vo- 

nal égető szükséget elégit ki; összeköttetésbe 

lépünk általuk Kelettel és hogy Kelet mily 

kiépittetni, hogy ez által a keleti vasut zilált 

nagy anyagi felvirágzását eszközölheti hazánk- 
nak, talán felesleges ismételnünk. Többszörö- 
sen hangsulyoztuk, hogy a fejlettebb országt 
nak fejletlenebb árupiacza : Magyarország, mint 
az iparnak alsóbb fokán álló ország, a szom- 
széd müveltebb tartományokból fedezi legtöbb 
ipari szükségletét s ha most elképzeljük, hogy 
Kelet nagy része e tekintetben ránk. lesz utal- 
va, meghat a virágzó jövő képe, mely hazai 

arunk gyors előhaladását tárja elénkgkg 
Egy világforgalmi vonal a tengerig a za- 

jos világtól oly távoleső, magába zárt, elhagya- 
tott erdélyi részeken keresztül, egy jobb jövő 
vigasztaló angyalaként lebeg előttünk. 

Mi közvetlen szomszédjában majdnem Ke- 
letnek, csak nyugatról hallottunk, csak nyuga- 
ton keresztül 1smertük ez országokat. A nagy 
áruforgalom áramlat pedig, mely Kelet és Nyu- 

gat egymással ellentétes vidékei közt fennáll, 
a legtermészetesebb középutat, hazánkat tel- 
jesen kikerülte, alattuank és felettünk haladt 
el s ha ez a nagy áru-csere hazánkat is 
érintette, csupán természetellenes közvetett uton 

tette azt. 

A Feketetengerig, Galaczig fog haladni 
a brassói vonal és épen ez biztositja ránk nézve a 
nagy előnyt és épen ez különbözteti meg ér- 
dekeire nézve is az orsovai vonaltól. 

Bármely körülmények közt is e vonal 
marad Magyarország legrövidebb összekötő vo- 
nala Dél-Kelettel s a Feketetenger utján eg) 
annyira különböző forgalomnak ere, melyet az 
orsovai vonal semmi körülmények közt sem 
ronthat meg. : 

Nincs tehát, ismételjük, ok a féltékeny- 
kedésre az orsovai vonallal szembeu, a szer- 
ződés, mely Romániával köttetett - feltéve, 

hogy lelkiismeretesen teljesittetni fog - telje- 
sen megnyugtathatja az erdélyi részeket. 

Van azonban e vasuti csatlakozás tárgyá- 
ban megkötött szerződésnek a forgalmi érde- 
keken kivül, pohtikai fontossága is. Hazánkban 

a daco-román ábrándok s a rokonszenv, mely- 

lyel e földöntuli fogalmak a románság egy 
része által künn is felkaroltattak, a féltékeny- 

ség, melyet Románia az ujra megerősödő ma- 

gyar állammal szemben tanusitott, legkevésbbé 

sem volt alkalmas arra, hogy az egymásra 

utalt két szomszéd országban egymás iránt a 

bizalmat felkeltse. 

Románia multja pedig szoros összekötte- 

tésben áll hazánk multjával s Havasalföldnek 

kevesebb panasza lehet az egykori magyar védnök- 

ségre mint a törökére, Örömére szolgálhat Magyar- 

országnak, hogy most már Románia azon pont- 

ra helyezkedett, hol a béke s a közös felvirág- 

zás kora kezdődik. 
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A két Wesselényi. 
Erdélyi élet- és korrajz Szilágyi Ferencz 

. m. tud. akadémiai tagtól. 

(Vége.) 
Ennek következtében a felség 1794-ben joli- 

23-án kelt, a guberniumhoz intézett királyi lei- 

ratában, b. Wesselényi Miklósnak az országgyülés- 

aualitatibas de lege, signanter articulo XI.-no an- 

ni 1491. reduisitis destitutum a celebrandis hoc an- 

no comisitis removori volumus.4 A törvényhozótes 

tület ellen a végrehajtó hatalmat képviselő ható- 

jját, annak tudta és beleegyezése nélkül, onnan ki 

oglalta. 
. 

i udeletből az 

ből kirskesztését megparancsolta s „eundem tanguam 

sságok részéről elkövetett sulyos sérelem jelentősé- 

gét magyarázni nem kell: az országgyűlés egy tag- 

zárni, ugy szólva: nem csak egy személy, egy kö- 

vet ellen irányzott csapás, de törvényszegés is volt, 

mi az egész országgyűlés jogának, valamint tekin- 

télyének csorbitását és számba nemi vételét magába
n 

Mint gondolni lehet, b. Weselényi Miklós
nak 

int regaltatának az országgyűlésből kirekesztése, 

p az illető megyének igen kedvetlen s a ke- 

lyeket felzaklató benyomást okozott, mi kétsége
n 

vűl az egész hazában részvétre és visszhangra 

erdélyi országgyűlés 

vatván, - ez alkalom- 

követválasztás végett 

sépt. 10-re összeniv- 

ták: midon a jegyzőkönyv szavai szerint: „Közönsé- 

ges és megyezett akadásból deputatusoknak rendel- 

tettek a reformátusok részéről, báró hadadi Wesse- 

lényi Miklós, a katholikusok részéről pedig udvarhe 

lyi Linker Mihály." 

lme! ez volt az illető megye válasza s hatá- 

rozott felelete a kormánynak id. b. Wesselényi Mik- 

lóst az orsággyülésből kitiltó rendeletére s mint e 

dieta jegyzőkönyvéből lehet látni: a báró ott kettős, 

u. m. királyi hivatalosi és követi minőségben voit 

jelen a tanácskozásokban azonban mint a megye bi- 

zodalmával megtisztelt követ vett részt s azok között 

ült. Ehez hasonló példát az erdélyi országgyűülések 

évkönyveiben alig lehetne találni. 

E szakasz több részében el van mondva: 

1) B. Wesselényi Miklós magaviselete az 1794 

-95-beli erdélyi országgyülésen. 

2) Az ujonczok elbocsátásáért ellene inditott 

ujabb perének folyama és kimenetele, midön teljesem 

fölmen ttetett. 

3) Az erdélyi, névszerint kolozsvári nemzeti 

szinház történelme a főbb adatokban, melynek báró 

Wesselényi Miktós, ugy szólva, egyik alapitója s 

mig élt főpártfogója volt. Legyen itt megemlitve. 

hogy azon szinházban, még pedig a piacz-soron 

levő gróf Rhédei-bázban, az első előadás 1792-ben 

november 16-án „A titkos ellenkezés czimü darab- 

bal volt. 
4) Id. b. Weeselényi Miklósnak néha heves és 

rendzavaró magaviselete Közép-Szolnok megye köz- 

gyülésein, mi természetesen ránézve kedvezőtien kö- 

vetkezés nélkül nem maradt. 

5) Id. b. Wesselényi Miklós sokféle tapaszta- 

lással gazdag s különböző viszontagságot látott élte 

vége felé Közép.Szolnok megyének néhány évig 

főispáni helytartója volt s e hivatalt Zsibón 1809- 

:ben october 25én történt haláláig dicséretesen 

HKiadó-hivatal: 
mrete 

Stein János könyvkereskedése, hová az előfizetések és hirdetések ; 
küldendők. 1 

; Ohajtjuk, hogy a hazánk határai közt le- 
vő román nemzetiségi izgatók is okuljanak a 

barátságos viszonyon. Saját testvéreiknek nyitja 
meg Magyarország kapuit s a józan anyagi 
haladás terén nyujtanak jobbot egymásnak; 
vége szakad itt a területi hóditásokra áhitozó 

a közekedés, melyet e vasutak fognak eszkö- 
zöőlni, magával hozza a béke mulhatatlan első 
feltételét, hogy a különböző nemzetisáégak meg- 

értsék egymást. 

A Deákpárt, folyó hó 10 iki értekezletén 

folytatta az incompatibiliiási tjavaslat tárgyalását. A 

(2 §. f) pontjából Pauler ministar inditványára ki- 

hagyatván e szavak: „"vagy az állam" igy állapitta- 

tott meg: „az állam kegydijasai" (országos képvise- 

lók nem lehetnek.) A 3 és A §. változatlan marad; 

mellőztetvén Hedry Ernóő által e két § közé javasolt 

uj §. mely szerint a képviselő mandatumának lejárta 

után két évig nem nyerhet. 

Az 5. §-ba beszuratott, hogy azon képviselő, 

kinek állása incompatibilis, igazolása után 48-óra 

alatt köteles lemondani és azt az elnöknek irásban 

bejelenteni tartozik. A 7. § ból kihagyatott a 3 be- 

kezdés, melyszerint a képviselő (hivatalnok) ha elő- 

léptettetik, köteles lemondani. A többi §. változat- 

lan maradt. 

Tavaszy azon inditványa, hogy e tjavaslat élet- 

beléptetése előtt, tehát még ezen országgyűlés tar- 

tama alatt befejeztessék a főrendi ház szervezése, 

hogy az incompatibilitás ott is érvenyesittettethes- 

sék, ezuttal mint nem ide tartozó meltőztetett. 

- Az állam és egyház közti viszony rende- 

zése tárgyában kiküldött bizottság e hó 10-én d. u. 

5 órakor tartott ülést az albizottságnak a polgári 

názas ág behozatala iráut tett jelentése tárgyában. 

Az általános tárgyalásnál Z-edényi Ede szólt 

a polg. házasság behozatala ellen; felhozta többek 

Közt, Hogy nég időelőtti kérdés, 

nem kivánja oly sürgetőleg s azután bántja is a fe- 

lekezetek vallási érzületét. Általában nézete szerint 

előbb az általános házassági törvény hozandó be. 

Ennek ellenében az albizottsági jelentést első 

sorban Szentimrey Elek, Molnár Aladár, Tisza K., 

Csengery védelmezték. Madarász szintén szerette vol- 

na, ha a házassági jogviszony szabályozása iránti ja- 

vaslat a polgári házasság kérdésével egyidejüleg tár- 

gyaltathatnék; de miután azt hiszi, hogy a bizott 

ság különös tekintettel a polgári házasságra küldet- 

vén ki, s mivtán az egyiket a másikért veszélyeztet- 

ni nem akarja, örömmel üdvözli és elfogadja a je- 

lentést. Ezután az albizottsági jelentéet általánosság 

ban elfogadta a bizottság. 

közvélemény 

A részletes tárgyalás alkalmával az a) pont 

oda módosittatott, hogy a házasságok polgárilag ki- 

ifjabb b. Wesselényi Miklós életére vonatkozik s őt, 

főkép mint erdélyi államférfit s országgyűlési köve- 

tet, 1834-835 ben s 1848 ban ismerteti, továbbá 

kiterjed irói munkásságára s végre e derék hazafit jel- 

lemző néhány levelét is közli. 

E levelek alkalmából lesz emlitve s egész ter- 

jedelmében kiadva Kossuth Lajosnak tudvalevő fog á- 

gából kiszabadulása s Pestre visszatérése után e vá- 

rosból 1840-ben május közepen ifj. b. Wesselényi 

Miklóshoz irt nevezetes levele, melyben a báró iránt 

viseltető ragaszkodását, háláját a legmelegebb sza- 
vakban tolmácsolja. 

Ifj. b. Wesselényi Miklós t. i. midőn Kossuth 

Lajost elfogatása már fenyegeté, neki azt mondá: 

ha megtörténik, ki fogom a fiui helyet szülőinél 

pótolni.: - „Legyen megáldva baráti hüségeért, 

ezt irja ifj. b. Wesselényi Miklósnak Kossuth Lajos, 

„kegyedhez legméltóbb köszönetül fejezem ki azt, a 

mitői - reméllem - egyébként sem kételkedik, 

hogy t. i. tántorithatlanul hű maradok azon érzel- 

mekhez, melyek miatt kegyed ily barátságra mélta- 

tott és hú honhoz, emberiséghez, igazsághoz, miké- 

pen csak ember a tágas földön volt, van és leszen. 

- És ha kegyednek még utjába vetne valamely ke- 

resztet a sorsszeszály, keresztet, melyet ember so- 

hase viselt emberért, én rohanni fogok, hogy elvi- 

seljem azt kegyedért. Ezenkivül meg egy, a kort 

jellemző adatot közölt. 

Tőkés János, marosszéki ifju, hasonnevü erdé- 

lyi kormányszéki titoknok fia, miután Kolozsvártt a 

jogi tudományok tanulását elvégezte, 1804-ben Zsi- 

bóra ment, hol id. b. Wesselényi Miklós neki azt 

igérte, hogy ha fia mellett két évig nevelő lesz, ót 

maga köliségén egy külföldi egyetemre kiküldi. A 

mint Tőkés János e feltételt, ugy b. Wesselényi 

Miklós is maga igéretét teljesitett
e. 

1f1s Os a ali Azelsó amnálfogva 1806-ban ősszel Bócsbe 
a sel osasáy aisi 

a többi marad a szöveg szerint. A c) ponthoz hoz- 

phantasmagoriáknak s mi bizton reméljük, hogy tés egyéb része változatlanul elfegadtatokki 

hosszuságára, de belértékére nézve is remek mü s 

te tengeren és az Olasz, Franczia, Angolországokból 

ijeend ez a vonal. mert ezen svállithatandja termée 

zárólag polgári hatóságok, reudszerint községi elől- 
járóságok előtt költessenek és pedig oly módoné sti 

zátoldatott, hogy a fő feladat lesz a házassági aka. 
dályok megitélése és általában a házasság két 
hézségeire nézve módozatokról gondoskodni. 

Bizonnyára nem érdekli önöket annyira a szer 
román testvéreskedés, mint a vasuti összeköttetések 
feletti országgyűlési beszédek, melyekben annyiszor 
emlegették önöket a Metropolián, mint nem fogjá 
emlegetni egy emberkor alatt soha. Azt már tudjá 
önök, hogy az itteni országgyülés nagy többséggel 
fogadta el mind a brassó ploesti, mind az orsova 
vercseróvai összeköttetést. Czéloma az országgyűlési 

beszédeket bár röviden, da mégis lehető hiven meg- 

ösmertetni önökkel, mert ezek a beszédek egyuttal 
hazánk vasut-történelmének is fontos adatai lesznek; 
másfelől önök is megösmerik az itteni mindkét párt 
nevezetesb szónokait s beszédeik után fogják méltá- 

nyolhatni a fehér és veres pártot. Térjünk tehát a 
dologra. 

Boereskó külügyministernek az összeköttetések 
tárgyában e hó 1 én beadott előterjesztése nem csak 

ha ön több helylyel rendelkeznék, ugy a „Kelető-le 
egészen kellene közölni. Most csak a brassói össze 

köttetésre vonatkozó tételeket irom ide. Előrebocsát- 
ván a vercseróvai összeköttetest, igy folytatja : Val- 
jon következik-e ebből, hogy a Brassó-ploesti vonal a 
Tömösön át - Predélu - hátrányosb leend és nem 
fog jövedelmezni? Épen nem! A kebli forg 

kivül, a mely mint mondám jelentékeny, föleg 

legai sóbánya által, ez a vonal a megnyitás 

napjától kezdve meg fogja lenditeni azon fontos és 

százados forgalmat, mely Erdély és Románia kö ; 

létezik. A kereskedeimi viszony főleg az iparos és 
munkás Brassó városa által, ezen két ország között 
ekrotlemüil növehkedni fug, sot roviu 100 alatt m 

kétszereződik a vasuti forgalom állandósitásával. Azon- 

ban még más elemek is vanvak, melyeknek szintén 
egyenes befolyásuk van a mi vasutunk fölvirágzásá. 

ra. Ezen elemeket képezni fogják az Erdélyből, Ma- 

gyarhon egy részéből való kivitel Odessába a Feke- 

való bevitel. A Brassó-brailai távolság csak 289 ki- 
lometer. Megnyilván az a pálya a Fekete tengerre, 
Erdély a mely eddig el volt zárva, dus talajá ak 
és iparának minden termését nagy mennyiségben V 
heti ki a tengerekre. Mind csak ezen a vonalo 

ja kapui Erdély a fogyasztási czikkeket Dél-E ró 
pából, Franczia- és Angolországokból sat. tehát o 
czikkeket, melyeket nemm kapbhat a hosszu és d ga 

Bécs budapesti vonalon. Rowániára nézve is fo 

m 

A munka harmadik szakasza négy fejezetben 

birodalom korm 

telment, de azon évben ősszel a porosz-franczia 

boru kitörvén, e miatt a császári székvárosban hos 

szabb ideig volt kénytelen mulatni s utlevelét csa 

1807-ben márcziusban kapta ki, melylyel Ma 

burgba kiment, hol több tudományok közt a jog 
valamint a Code-Napoleonra vonatkozó eldőadást 

hallgatta. . 

Az 1807-ik esztendőben Marburgból az ős: 

szűnidők alkalmával az egyetemtől kapott utlev 

Párisba ment, hol neki az ottani osztrák cs. k. 

etség a Bécsbe visszatérésre szolgáló utlevel a 

midőn irományait a bécsi cs. kir. udvari 

főhivatalnak benyujtotta. Ez udvari dic 

nagy vétsége felői, t. i. hogy bár mi 

mebt ki Marburgba tanulni, ott még 
emlitve volt, a jogra valamint a Cod 

vohatkozó leczkéket is hallgatta, továb 

bécsi rendőri főhivatal kivánatára T 

erdélyi udvari kanczellária egyik tan ál 

maszerint megdorgálta s őt a hasonló be 

tartozkodásra, átalában nagyobb vig 

ságra intette.. 
Ha azon időben Au 

rendőri államnak - Pol 



zárva. 

A országgyülés Stirbey György referens aján- 

ra elfogsdta tárgyalás alá a két szomszéd kor- 

Dy által kötött egyezmény alapján az összekötte- 

rl szóló 4 pontos törvényjavaslatot épen Urnap- 

A Stirbey jelentés ellen legelőbb Kogalnicsano 

ya ki is más?) szólalt fel, hogy nem kell elfo- 

ni z összeköttetéseket, mert nem dióról - mi- 

n elmés hanem milliókról van itt kérdés, az- 

meg a románoknak azidegenekkel való érint- 

ről. Máskor igy szóltak a vörösek: „Fratii nos- 

de peste carpati, az az kárpátokontuli testvérek. 

degenek lettek a testvérek, mert más ül a 

mányon. Két egész órát vesztegettek el a napi- 

end felett, végre a miniszterelnők komoly felszóla- 

60 szavazattal 41 ellen elfogadtatik a vasuti 

El öttetés feletti javaslat tárgyalása. Stirbei re- 

ns felolvassa a bizottság jelentését és a kötött 

erződést. Erre elkezdődött az általános tárgyalás. A 

szónokok sorát Blaremberg vörös képviselő finlandi 

német ivadék nyitja meg. Nem fogadja el az össze- 

köttetéseket, elég az egy vercseróvai is, mert Auszt- 

ria-Magyarország kénytelen elfogadni az egyet is. 

FPolitikai szempontból nem kell feledni, hogy Auszt- 
C- -1- Dp-apos helvtio Irány- a cú álsnantia 

zott szemekkel. Ha ő osztrákivolna, épen igy tenne. 
)ekonomiai szempontból a vercseróvai vonalról azt 

hiszik, hogy a brassói nélkiál holt volna. ő 
hiszi, miszerint egyik kézzel elveszik, a mit a 

ikkal adnak. A dualismus sokszor összekoczczan 
Ausztria-Magyarországban s vádolja a román kor- 
mányt, hogy ezt az ősszeütközést nem birta meg- 
ragadni Rómánia előnyére. Pénzügyi tekintetből sem 
fogadja el, mert már is 27 millió deficit s nem 

pirja meg az ország. Szeretné, hogy a mentől több 
vonal hasogassa át a határokat s ezt főleg a kül- 

tföldnek mondja, mert tudja, hogy az ellenzéket gya- 
nusithatják. Kivánja tehát, hogy mindenek előtt az 
országot kérdezzék meg. Ála vote universelle !! 

epurano: Az összeköttetés ügyét most nem csak 

Bukarestben, hanem Budapesten és Bécsbe is tár- 
gyalják. 

Ha Auosztriának érdekében áll velink össze- 
köttetésbe lépni, nekünk is; mind a két államnak 

közös érdekében áll megtenni az összeköttetéseket. 
Ha más mód nem volna, még saját költségünkön is 
végre kellene hajtani a vercserovai vonalat, csupán 
belforgalmunk nem birja ki a költségek apasztását. 
A haszon már is érezhető, de csupán a belvonal 
nem elegendő. Azt mondják nekünk: „Kezet nyuj- 
tunk Vercseróvánál, nyujtsatok ti is Brassónál. Ha 
mindketten önfejüskodünk, mind a ketten veszteni 

fogunk. Blaremberg aggálya eltünik. 
Blaremberg közbeszól: „Ausztriában a politi- 

kai kérdés tulnyomó a gazdászati felett. 

Joepurano. Stratégikai aggályról szó sem 
lehet, mert Ausztria bár mikor lejonet Cserneczig, 

áziásig, sőb hadihajókkal a Dunán is, bárminő 
gy tisztelettel vagyok is „Stefan celu mare" és 

„Fulgeruls iránt (Két román gőzös.) Nem kivánhat- 
juk, hogy Ausztria a mi kedvünkért megöljen egy 
országot (Erdélyt), arra kényszeritvén, hogy fordul- 

sával nem elégitjük ki a mieinket, itt kölcsönös ál- 
dozatról és érdekről van szó. Pénzügyi tekintetben 

em aggódik. A kőszén, melyet most Angolhonból 
szállitnak, Ausztriából olcsóbb leeund. Ugyanezt mond- 

atja a gimekről is, tehát a két összeköttetés ujabb 
terheket nem okozand s ép azért elfogadja mind a 
kettőt. 

eyte) 

Magyar tüldomátyos akadémia. 
II. 

Már kihirdetett és függőbeu levő jutalom- 
tételek. 

(Folytatás és vége,) 

Az I. osztályból : 
A gróf Karácsonyi-jutalomért 1876-ra ko- 

oly drámai művek versenyeznek, hova nem csak 
szomorujátókok, hanem másnemü, történeti, regényes 
polgári szinművek, drámai erkölcsrajzok stb. is ér- 
tetnek. A jutalom a viszonylag legjobb münek csak 
y adatik ki, ha az egyszersmind drámai, szini és 
vi tekintetben is becsesnek s igy kitüntetésre 

ak találtatik. 
Jutalma, (az 1872-ben ki nem adott 200 arany 

tolásával) négyszáz arany. 
Határnap 1875. deczember 31- ke. 
A jutalmat nyert mű a szerző tulajdona. Ha 
n a sajtóviszonyok oly változatával, hogy az 
ajdon a szinházak ellenében védve lenne, szer- 

á z n alatt ki nem yuntni müvét; a 

eu alapján számos ég példa 
en a z költő szók jelentése és alkal- 

ny- és szinműiróink gyakran máské- 
a történeti sőt egész 

on Vercserovának. Más állam érdekeinek feláldozá- 

Határnap 1875. jánnár she 

A jutalom nyerő mű az akadémia tulajdona. 
4. A nm. magyar kir. miniszterium kezelése 

alatt álló Fehérházy-alapitványból ötszáz frt jutalom 
fog adatni egy az 1872-1876-iki 5 éves körben , 
nem magyarok számára a hazában divatozó bármely 
nyelven (a magyaron kivűl) irt, a magyarnyelv és 
irodalon megismertetésére reudelt s nyomtatásban 
megjelent tan-, kézi vagy olvasó könyvnek. Mire a 

hazai irók oly megjegyzéssel tétetnek figyelmessé, 
hogy bár az illető munkák be nem küldése senkit a 

jutalomból ki nem rekeszt, csak saját érdeküket 

mozditják elő, ha e téren megjelenendő munkáikat 

benyújtják az akadémiához. 
A II. osztályból. 

1. Adassék elő a börze nemzetgazdasági jelen- 
tősége; ismertessenek meg, röviden jellemezve, az 

ott divó üzletek; adassék elő czélszerüű vagy káros 

voltuk közgazdasági és erkölcsi tekintetben. Fejtes- 
sék ki a tőzsde (börze) viszonya a társadalomhoz 
és z államhoz; nevezetesen adassék elő, mennyiben 
szabad a kormánynak befolyást gyakorolni s meny- 
nyiben gyakorolhat ilyet czélszerüen a tözsde üzle- 

terre; mily állást foglal el vele szemben s mennyi- 
ben jogosult és czélszerű s mily eredményeket holyez 
Lilátásba a VOrzel ertekek megadóztatása. 

Jutalma a Dóra-alapitványból 50 arany. 
Határnap 1875. jan. 31-ke. 
Adassék elő a tudomány, irodalom és művé- 

szet állapota Magyarországban Mátyás trónraléptétől 
a mohácsi vészig. 

Jutalma a Gorove-alapitványból hatvan arany. 
Határnap 1875. január 31-ke. 

3. Adassék elő a bankrendszer, különösen a 

jegybank és annak hatása a pénzforgalmi és hitel- 
viszonyokra általában, és ezen általános tapasztala- 

tok alapján fejtessék ki azon elvek és módozatok , 
melyek szerint a bankügy, tekintettel Magyarorzág 
politikai és közgazdasági érdekeire, legczélszerűbben 
oldható meg. 

Jutalma a pesti első hazai takarékpénztár 
részéről az általa Fáy András nevére tett alapitvány- 
ból 3000 o. é. frt. 

Határnap 1875. jun. 31-ke. 
A jutalmazásra kijelölt munka, a szerző által, 

legalább 500 példányban kinyomaatndó, hogy a kö- 
zönség megvehesse; különhen a jutalom nem adatik 

ki. A munka a szerző tulajdona marad, ki abból 3 

példányt a takarékpénztárnak átadai köteles. 

4. Adassék elő, kivált történetphilosophiai 
szempontból, a lengyel kútfők felhasználásával is, 
története mindazon érintkezéseknek , melyekben a 
magyar és lengyel nemzet politikai s különösen mi- 

velődési tekintetben egymásra hatott. 
Jutalma bg. Gzartoryaki László ur adományá- 

ból ezerkétszáz rt. 
Határnap 1877. deez. 31 ke. 
A nyertos pályanaa azarzA tulajdaona marad, ki 

azt kinyomatni köteles. 

A III. osztályból. 

1. Az 1875-ki akadémia nagyjutalma (200 
arany) és Marczibányai mellékjutalom (50 arany)az 

1869-1874-ik évkönyvben nyomtatványban megjelent 
természettudományi munkák legjobbjainak lévén oda- 

itélendők: figyelmeztetnek az ily munkák szerzői, 
hogy a müűveket 1875. január végéig a főtitkárhoz 
küldjék be, följegyezvén röviden, a mit munkájuk 
kiváló vonásának tartanak. Azonban e figyelmezte- 
tésnek koránt sincs az az értelme, mintha a be 

nem küldött munka, melyről a tagoknak tudomásak 
van, nem pályázhatna; sőt ha az akadémia kiadásá- 

ban jelent volna meg, vagy könyvtárába már bekül- 
detett volna, hivatkozás történhetik arra, hogy a 
beküldött munkával szerző pályázni kiván. 

2. Irassanak le azon módszerek, melyek a bor 
és must vegyi vizsgálatra, különösen a főbb alkot- 
részek meghatározására szolgálnak, oly népszerű mo- 
dorban, hogy annak nyomán egyszerüű segéd- 

eszközökkel a nem szakértő is képes legyen ezen 
meghatározásokat eszközölni. 

Jutalma a Vitéz alapitványból 80 arany. 
Határnap 1875. jan. 31-ke. 

A jutalmazott mű az akadémia tulajdona. 
3. Harmadszor. Magyarország sajátszerű viszo- 

nyainak tekintetbevételével irassék egy Mezőgazda- 
sági Vizműtan, melyben a vizépitészetnek a mező- 
gazdaság sikerét előmozditó munkálatai, nevezetesen 
az öntőzés, a vizmentesités, és a mennyiben ide tar- 

tozik, a folyó és állóvizek szabályozása mezőgazda 
sági szempontból tárgyaltassanak. Mindazon körül- 

mények, melyek egyrészt az épitészettel, jelesen a 
vizerővel hajtott gépekkel, másrészt a mezőgazdaság 
gal kapcsolatban állván, a munkálatok sikerére be- 
folyrak, alapos taglalás alá veendők: az ismerteté- 

sek pedig rajzokkal érthetőbbekké teendők. 
Jutalma a pesti első hazai takarékpénztár ré- 

széről az általa Fáy András nevée tett alapitvány- 
ból 3,000. é. frt. 

Határnap 1875. decz. 31-ke. 

A jutalmazásra már kijelölt munka a szerző 

által legalább 500 példányban kinyomatandó hogy 
a közönség megvehesse; különben a jutalom nem 
adatik ki. A munka a szerző tulajdona marad, ki 

abból három példányt a takarékpénztárnak átadni 
köteles. 

Pályázási szabályok. 

1. Minden rendű pályairat a fennkitett határ- 
napokig az akadémia főtitkárához küldendő; azokon 
tul semminemű ily munka el nem fogadtatván: 

2. A pályamű idegen kézzel tisztán iéva lap- 

számozva s kötve legyen. 
3. A szerző nevét, polgári állását és lakhelyét 

tartali necsétes levelen ug)anazon jelige álje l 

mely a pályam homlokán. A peesétes leveleken n ne- 
talán följegyzett kikötések, föltételek, vagy a ver- 
seny-ügy körül régtől fogva bevett szokásos járástól 
netán kivánt eltérések tekintetbe nem vétethetnek. 

4. Álnév alatt pályázónak a jutalom ki nem 
adatik. 

5. Ha a jeligés levél felbontása után kitetsze- 
nék, hogy a munka saját kezeirása a szerzőnek 
müve a jutalomtól elesik. 

6. A jutalmat nem nyert pályairatok kéziratai 
az akadémia levéltárában maradnak. 

7. A gr. Teleki-féle drámai pályázatoknál a 
tárgyai közt legjobb münek a jutalom mindenkor 
kijár; a többinél egyszersmind az absolut becs ha- 

tároz. 

8. Mindezen feladatokra minden rendüű akadóé- 
miai tagok is pályázhatnak. 

9 A hölgyek dijaiért való pályázatokra még 

különösen is megjegyeztetik, hogy a pályaművek iv- 
számai csak megkőözelitök, s az irók tájékozására s 

nem szorosan kötelező szabályul vannak fölemlitve. 
Az alapitók akaratához képest azonban okvetetlenül 
szükséges, hogy a felvett tárgyak alaposan, a tudo- 
mány állásához, a kor érdekeihez, ugy a magyar 

mivelt osztályok szükségei s készülete fokához mér- 
ten dolgoztassanak ki, mi nem zárja ki azt, hogy 
egyenesen külföldi: angol, franczia, német, a czél- 

nak megfelelő ily munkák ue vétessenek fel alapul: 
de ily esetben a birálat körül egybevetés végett az 

eredetiek is hozzácsatoltassanak a pályamühöz, meg- 

jegyeztetvén egyszersmind, hogy hasonbecsü eredeti 
mű mégis elsőséget nyer az átdolgozott mű felett. 

Egyébiránt bármely, ha csak formai szabály- 
nak is elhanyagolása elejti a szerzőt a jutalomtól. 

Kelt Budapesten, 1874. május 27. 

Arany János, 
főtitkár. 

Az uj mértékrendszer. 
(Vége.) 

39. §. A czukormérőnél megengedhető hibák. 

A czukormérő csak akkor hitelesithető, ha 

1) a 37. és 38. §8. követelményeinek meg- 
felel; 

2) ha a czukormérő beosztása a hitelesitő 
hivatal beosztási hálózatával összehasonlitva 0.10-ot 
meghaladó eltérést sehol sem mutat; 

3) ha a hitelesitő hivatal czukormérőjének be- 

osztásaival összehasonlitva, a czukormérő beosztásá- 
ban /,0, a hőmérő beosztásában 1/.9-ot meghaladó 
eltérés nem mutatkozik. 

A hitelesitő bélyeg a czukormérő beosztásának 
papirjára nyomatik, hová egyuttal az év és a jegy- 
zőkönyvi szám is feljegyeztetik. 

40. §. Hitelesitő levél. 
Minadon csukormérőről külön hitalasitő lovál ál- 

littatik ki, melyre a készitőnek neve, lakása, a hi- 
telesités kelte, a hbivatalos jegyzőkönyi szám, a mű- 

szer súlya és a hivatal bélyege felvétetik. 

Oly czukormérő, melynek tulajdonosa a hite- 
lesitő levelet fől nem mutathatja, hitelesitettnek nem 

tekintetik, ha mindjárt bosztása hitelesitő bélyeggel 
el is van látva. 

A hitelesitő levél másodlata csak új vizsgálat 
alapján adatik ki. 

IV. 
Gázórák. 

41. §. Hitelesithető gázórák általános tulajdon- 
ságai. 

Csak oly gázórák hitesittetnek, melyek 
a) a gáz mennyiségét köbméterekben mérik; 
b) melyeken a mérést egy arra alkalmas folya- 

dékba merülő forgó pléhdarab eszközli; 

c) melyek az átment gázmennyiség biztos meg- 
mérésére alkalmas szerkezettel birnak. 

A száraz gázórák hitelesitése iránt esetről-eset- 
re a központi mérték-hítelesitő bizottság határoz. 

42. §. gázórák kellékei. 

Ezen általános tulajdonságokon kivül megki- 
vántatik, hogy 

a) a forgé dob egy teljesen gézmentes edény- 
ben ugy legyen elzárva, hogy hozzá a hivatalos 
bélyeg megsértése nélkül férni ne lehessen; 

b) a dobnak a folyadékból kiálló belürege le- 
hetőleg állandó köbtartalmu legyen s e végből oly 
készülék szükséges, mely által a folyadék felszine 

az edényben a dob tengelye felett lehetőleg válto- 
zatlan magasságban maradjon, s mely mellett folya- 
dékot a gázórába a hitelesitő bélyeg megsértése 
nélkül akkép nem lehet önteni, hogy a folyadék fel- 
szine az emlitett magasságnál feljebb emelkedjék; 

c) a gáz óra tartójának lábai egyik sikba es- 
senek; 

d) A gázmennyiség, mely 40 milliméter viz- 
oszlopnyi gáznyomás az alatt órán átmegy, a számláló 
készüléken egész a megengedhető hiba-határokig 
pontosan és psdig kőbmétekrekben és ennek tizedes 
alosztályaiban legyen kifejezve; 

e) a számláló készülékhez a hivatalos bélyeg 
megsértése nélkül férni ne lehessen. 

43. §. A gázórák megjelölése. 
Megkivántatik továbbá, hogy minden gázórán 

elválaszthatlanal fel legyen jegyezve: 
a) a készitő neve; 
b) a gyári folyó szám; 
e) a dob egy fordulatának megfelelő gáztartó 

ür literekben ily módon: negy forgás =.. 
liter. 

d) az egy óra idő alatt átmenő legnagyobb 
gazmennyiség köbméterekben kifejezve ily módon: 
egy óra alatt = . . . . köbméter; 

.e... 

tóőóságod szine előtt tenni meg azt. 

sének városunkban sem maradhattak ki. Kitünő pél- 

) A számlá 

tüntetni, hogy az köbmétereket n muta 
44. §. Megengedhető hiba. 

A gázófa számláló készülékén oly hiba, v 
a tényleg átment gázmennyiség 2 7 át tul nem ha 
ladja, megengedtetik. 

45. §. Bélyegzés. 

A hitelesitő bélyeget több helyen kell rádt 
a gászrára oly módon, hogy se a dobhoz, se a 
lálóhoz, se a vizszin szabályozására szolgáló s 
zethez férni ne lehhessen. Ha a 43. §. adatai 
külön czimlapon vannak feljegyezve, ezt is m 
bélyegezni 

Budapesten, 1874. május 28-án. 

Bartal György, s. k. 

A brassói tiz magyar falu, 
a belügyminiszterhez 

„Nem szükséges felemlitenünk azon vérláz 
a magyar államegységet lépten nyomon arczulcs 
dosó merényleteket, melyeket a Magyarország á 
vendégszeretőleg befogadott szász nemzet köve 
rég idők óta s követ el maiglan is. 

Ismeri már s el is itélte azokat az or 

ha aszász jogtipró, lelkiismeretlen eljárás, ama 

rényletek legalább látszólagos bünrészeseivé nem 
volna minket is. 

Brassó város communitása tudvalevőleg, a 
hazaellenes határozatot hozta magyarfaló gyülésezé- 
sei alkalmával: hogy Nagyméltóságodnak a sz 
nemzeti egyetemmel szemben való magatartása miatt 
roszalását fejezze ki, s egyszersmind képviselői ál 
az országgyülés szine előtt Nagyméltóságod vád 
helyezését eszközölje ki. 

És ama, mondhatni hazaáruló, határozat ,Bi - 
só város és vidéke? nevében hozatott, hova 1 
ez ideig tartozunk mi is, a sors szerencsétlen vél 
ijensége és a szász jogfosztogatás következtében 

Fellázad hazafi érzelmünk még csak gondo 
tára is annak, hogy mi is, mint a közvélemény meg- 
bélyegezettjei tünjünk fel nagy Magyarország 
széke előtt. Ugyanazért : 

A brassóvidéki tiz magyar falu magyar 

román közönsége nevében ezennel kinyilvánitjuk: h 
ama Magyarország államiságát arczulverő hatátozat 

a mi beleegyezésünk nélkül hozatott, s hogy ama ! 
határozat és annak hazaellenes eszközlői iránt hazai 
megbotránkozásunkat, megvetésünket fejezzük ki. 

Megtettük ez óvásunkat a Brassóban f. hó 
11-én tortott vidéki gyülésen is, hol a főbiró elnök 
által a mi csatlakozásunk is szóba hozatott, a már 
többször emlitett - Nagyméltóságod ellen merén- 

lett határozatokat illetőleg óvásunk jegyzőkönyvre 

vételét azonban a szász többség megtagadta. 

Éppen ezért tartottuk szükségesnek nagymél- 

Fogadja egyszersmind nagyméltóságod a ar 
só vidéki tiz magyar fa u magyar és román lakosai- 
nak legífcrróbb háláját és bizalmi szavazatát azon 
férfias bátor magatartásáért, melyet államiságunk, 
nemzetiségünk erőszakos módon megtámadott szent 

ügye érdekében kfejtett. 
Teljes hazafiai bizodalommal vagyunk az iránt 

hogy nagyméltóságod jövőre is éppen oly meleg vé- 
delmezője lesz jogainknak, mint a közelmultban vak 
s legyen arról meggyőződve nagyméltóságod: hogy 
legjobb erőnk szerint fogjuk hazan művében támo- 
gatni - s hogy azon gunydalok és szidalmak, me: 
lyeket nagyméltóságod személyére költenek és zen 
genek a szász alatsvalók „Narren-abend"- z 
minden magyar szivében nagyméltóságod hazafisá- 
gának és erélyes működésének dicsénekeit ébresz- 
tik föl. 

Teljes bizalommal kérjük nagyméltóságodat, 
ne engedje országunk figyelmét elfordulni mirólunk, 

a szász zsarnoki iga alatt görnyedező szerencsétlen 
honfiakról, kik bár távol vagyunk vetve országunk . 

szivétől, boldogabb testvéreinktől, de a zászlónkon 
azért mi is ama szent jelszét viseljük: „A haza 
minden előtt 14 ; 

A tiz magyar falu 
egyházi és világi előljárói és v. k 

aláirva. 

BELFÖLD.. 
N.-Enyed, 1874. junius 10 

Hogy azon általános nagy czélon kivül, mi 
egyeseket az állam kötelékeibe füzi, a társulás a 
kisebb fontosságu dolgokban is erő és hatalom ut 
forrása - rég elismert igazság. Egyesüles és egyet- 

értés azon varázs, mely elhagyatottságunkból kiemel, 

elgyengülésünket erővel váltja fel, lételünk jogosult 
ságát kivivja, megszilárditja. 1 

Ohajtott eredményei ezen kíváló elvek követé 

dát érre „önkéntes tűzoltó" egyletünk nyujt, m 

nek f. hó 7-re rendezett ünnepélyét kivánjuk r 
den előadni. 

Előbb azonban meg kell jegyeznünk, hegy 

letünk, főleg Enyed lakosainak kitünő pártolása 

vetkeztében rövid idő alatt meglepő előmenetelt 

Tagjai folytonosan szaporodnak, pénzalapja a rer 
tagdijakon és alapitványokon kivül a város kérv



tezésüknél teljes diszben fogadtak s kisértek be a 

városba enyedi társaik: hol elszállásolásukról gon- 

dolkodva volt. Reggel 9 órakor vonult ki a diszes 

His sereg a ,„holt marosbas, az ünnepély szinhelyére 

hol a kedélyesen eltőltött délelőtt után, a vendégek 

tiszteletére vagy társas ebéd lett rendezve, mi alatt 

természetesen sürün járta a sok talpra esett felkő- 

szöntés. Délután kezdődött a tánczmulatság, miköz- 

ben rendkivül sok vendég érkezett, kik bizonyára 

meglepetéssel szemlélték azon izletes elrendezést s 

Aazon sok szakértői ügyességgel eszközölt átváltozást, 

minek folytán Diemar Károly főparancsnok, Vén 

András segédtiszt, Papp Gyula, Vint Alajos, Dancs 

Mózes, Ungerpek Miklós és számos mások fáradha- 

tatlan buzgalma s munkássága ezen kedvező helyt 

fekvő őserdőt egy szép diszkertté tevé. Tágas tánczhely, 

szökőkuttal ékitett kellemes körrönd, sétányok stb. 

váltakoznak a hatalmas fák árnyaiban ott, hol a 

sürű bozót miatt alig lehetett mozogni eddig. 

Mindez pedig egymagában is elég lenne, hogy hir- 

lapilag nyilvánitsank köszönetet Enyed lakói nevé- 

ben kik mindeddig kénytelenek voltak nélkülőözni 

ily diszes, üditő helyet. 
Este tüzjáték gyönyörköpteté a közönséget, 

melynek nagyobb része csak éjfél körül távozott ha- 

za teljes megelégedéssel és elismeréssel a rendezők 

buzgalma és fokozott lelkesedéssel egy derék egylet 

törekvései iránt. 

Tiszta jövedelem mintegy 330 frtot tesz, mi- 

ből 122 ftt 90 kr, következő felüűl adakozók szi- 

vessége folytán gyült be:*) 
Felülfizetések: 

a nagyenyedi önk. tüzoltó-egylet 1874 ik évi jun. 

7.diki nyári mulatságán. 

Binder Ágoston 50 kr, Lázár Aurél 1 írt 50 

kr. Vén András 4 ífrt 50 kr, Varó Elekné 50 kr, 

Toörök Bálint 1 írt 50 kr, Fosztó Ferencz 50 kr, 

tiszt. Boór Áron 1 frt 50 kr, Miksa Miklós 1 frt 

50 sr, Szörcsey Gergelyné 1 frt, Csürős Ferencz 50 

kr, Círner József 1 frt 50 kr, Giáf János 1 frt, 

Inczédy László 1 frt, br. iKemény István s nője 9 

frt, gr. Teleki Ádámné 4 frt, Gaitan Miklós 3 frt, 

Horváth Ferencz 1 frt. Mangesius Frigyes 1 ífrt, 

Kozma Imre 50 kr, Berner Ödön 3 frt, Jakabfi An- 

tal 1 írt, Török Bertalan 1 frt, Lázár József 1 frt, 

Szen.páli József 1 frt, Bak János 1 frt, Mikita 1 

frt, Kolormbán Antal 50 kr, Fodor Miklós 1 frt, 

Biró Miklós 50 kr, tkts, Gyarmathy Sámuel 2 frt 

50 kr, Boér Ferencz 3 írt 50 kr, Pákai Miklós 1 

írt 50 kr, Deimar Károly 3 írt 50 kr, Sebessy 

Ádám 50 kr, F. Verues mérnök 50 kr, Nahluk 

mérnök 50 kr, Veress Gábor 1 frt, Csont János 50 

kr, ifj. Kiss Károly 50 kr, Kun József 1 frt, ifj. 

Winkler János 1 frt 50 kr, Szalánczy Lajos 6 frt, 

„felülfizetés: 50 kr, Toth Miklós 50 kr, Enyedi 

Lajos 50 kr, Albert Elek 50 kr, dr. Magyari Ká- 

roly 50 kr, Kövér András 50 kr, Kovács Gyula 50 

kr, Györfi Gábor 1 frt, Szerviczgy Gyula 4 frt 50 

kr, Rosenbaum husz. főhadnagy 1 írt, Kunstl husz. 

hadnagy 50 kr, Mechsler Salamon 1 frt, Laszkará- 

tyi Sámuel 1 frt, Kiss Antal honv. alezredes 4 frt 

50 kr, Málnási József honv. had. 50 kr, Jovián 

Miklós honv. had, 50 kr, dr. Donogány Jakab 1 

frt, Lőcsey Sp. Lajos 50 kr. Szilágyi Farkas 50 kr, 

Kerekes Károly 3 frt, Szalánczi Lőrincz 4 frt, Be- 

dőházy János 3 frt, Laszkaráty Kristof 50 kr, Vo- 

kál Jáncs 50 kr, Ügyvéd, Szabó 50 kr, Fekete Fe- 

rencz 50 kr, id. Winkler János 1 írt, 50 kr, Sevald 

1 frt, „olvashatlan? 50 kr, Prokop husz. őrnagy 50 

kr, Kolombán 1 frt 50 kr, Kónya Dénes 50 kr. 

Szigethy István 50 kr, Eszékgy Sámuel 50 kr, Her- 

dégen Károly 60 kr, Erőss István 1 trt, Sándor 

Elck 2 frt 50 kr, Vén Ferencz 1 frt, Csató János 

50 kr, Deák Albert 50 kr, Szatmári István 50 kr, 

tkts Zeik József 2 frt 50 kr, egy valaki 40 kr, Si- 

mon Adolf 50 kr, dr. Váradiné őzv. 50 kr, Rácz 

György 50 kr, Mártonfi János 2 frt, Korhuly Bá- 

lint 2 frt. Összesen 122 írt 90 kr. 

Részünkről a legjobb siker és előmene eltó hajtjuk 

az „pönkéntes tüzoltó" egyletnek, kivánva, hogy egye- 

sült tagjainak egyetértése városunk javára örökös 

legyen. r 1 

Külföldi szemile. 
Kolozsvár, junius 12. 

Azon nemzetközi congressusra vonatkozó- 

lag, mely Gorcsakow herczeg kezdeményezése toly- 

tán julius 27-én Brüsselben összeül, az orosz hiva- 

talos lap a következő hiteles közleményt bozza: Az 

orosz kormány nemcsak minden polgárosul államot 

congressusra hivott meg, hanem egy nemzetközi ka- 

tonai egyezmény tökéletesen elkészitett tervét is jut- 

tatott hozzájuk, mely igy első s kétségkivül jelen- 

tékeny kisérletet képez valamely kormány részéről 

arra, hogy a hadi törvények és hadi szokások codi- 

ficáltassanak s ezen codex nemzetközi érvényességgel 

és erővel telruháztassák. A tervezett egyezmény 76 

pontból áll s fejezetekre oszlik, melyeket „általános 

határozatok" alakjában a jelenlegi hadi jog alapel- 

vei előznek meg. Az első fejezet a küzdő felek jo- 

gait egymás ellen, a második a küzdők viszonyát 

magánszemélyekhez, a harmadik a küzdők egymás 

között való vonatkozásait, végre a negyedik a re- 

pressaliákat tárgyalja. 
A fejezetek ismét egyes részekre oszlanak s 

azon kötelező szabályokat tartalmazzák, melyeket a 

e) Kéretik a M. Pogár" igen tisztelt szerkesztősége 

az eredmény és a feülfizetők nevsorának szives közlésére. 

Kálmán vezetése alatt mintegy 27 taggal, kiket ér- harczoló hadak ostromoknál, bombázásnál a hadi 

szerekre és hadi foglyokra nézve fgyelembe venni 

tartoznak. 
Mac Mahon, a iranczia köztársaság elnöke, 

tegnapelőtt az Elisée-palotában ragy ünnepélyesség- 

gel fogadta az ujonnan kinevezett pápai nuntiust, ki- 

nek üdvözlő szavaira a tábornagy következőleg vála- 

szolt: „Mélyen meghatottak ama érzelmek, melye- 

ket a pápa az ön közvetitésével irányomban kifejez 

s azon óhajok, melyeket Francziaország boldogsága 

és jólléte iránt táplál. - Kérem önt, hogy hálánk 

és fiui tiszteletünk kifejezését neki átadja. Szeren- 

csésnek tartom magamat, hogy a pápa önt választá 

képviselőjévé." 

A nemzetgyülés tegnapelőtt megkezdé a 

municipalis választótörvényjavaslat részletes tárgya- 

lását. Az első pont azt határozza, hogy három tag 

ból álló bizottság fogja a községi választók lajstro- 

mait elkésziteni. E bizottság a polgármesterből, egy 

közigazgatási hivatalnokból s a községtanács egyki- 
küldöttéből áll. Ez ellenében Jozon köztásasági kép- 

viselő azt ohajtotta, hogy tekintve, hogy a mairet 

is a kormány nevezi ki, s igy ő is rendes közigaz- 

gatási hivatalnok, a községtanács két tagot válasz- 

szon a bizottságba. De a ház 386 szóval 328 ellen 

megtagadta a kivánság teljesitését s azután 403 szó- 

val 283 ellen az egész első pontot változatlanul el- 

fogadta. 
A pártmozgalom folyamáról ma semmi érde- 

kesebb részlet nem érkezett. A jobbközép igen rosz 

néven veszi a balközép tegnap közölt jegyzőkönyvi 

nyilatkozatát s azt mondja, hogy ez alapon egyez- 

kedni nem lehet. A körtársasági lapok viszont mér- 

sékelik a programm egyes igen határozott részeit. 

Beszélik, hogy Thiers és Dufaure közt meg- 

hasonlás mutatkozik, mi valóságos szerencsétlenség 

lenne a köztársasági pártra, mert szándékolt actió- 

jának sikerét a legkomolyabban fenyegetné. 

Ma már indokolásával s kimutatásaival együtt 

előttünk van ama törvényjavaslat, melyet a kormány 

a nemzetgyülés 4-iki ülésében a keleti határok meg- 

erősitésére vonatkozólag előterjesztett. Mint már em- 
litők, az uj erőditési vonal Verduntól Toulont a Mo- 
selle-völgyön, Belforton, Langresen, Lyonon át le 
egész az ország délkeleti határáig terjed s kiépitése 

összesen 78 millió frankba kerül, mely költségből 

Verdunre nyolcz, Toulra és külerődeire szintén nyolcz 

Belfortra 12, Langresre és előre tolt erődeire tizen- 

egy, Lyonra ti enkét millió frank esik. Az alkotan- 

dó összes erőditmények az elsőrangu várak sorába 

tartoznak s három év alatt elkészülnek. 1874-re a 
hadügyminiszter az épitkezésekre 26 milliót kér; 

ugyanily összeg fog a jövő évben, valamint 1876- 

ban igényeltetni. Az erőditményi vonal olyan óriási 
hossza, hogy védelme háboru esetén roppant sok ka- 

tonát fog igénybe venni, minek folytán a csatatéren 

alkalmazható sereg, a franczia véderő nagy létszá- 

ma daczára, érzékenyen csökkenni fog. 

A bajor kamara tegnapi ülésében, mint reg- 

geli távirataink jelezték, a belügyminiszter uj kép- 

viselőválasztási törvényjavaslatot terjesztett elő mely 

a mostani törvénytől főleg abban különbözik, hogy 

tökéletesen ujonnan osztja fel a választókerületeket. 

Különben ennek is, ugy látszik csak novellaris a- 

lakja van, mert a távirat szerint az 1848 ik évi s 
a birodalmi választótörvényen nyugszik s megtartja 

amaz eddigi szabályt, hogy miuden 31.500 lakos 

után egy képviselő választandó, s hogy activ válasz- 

tójoggal csak azon polgárok birnak, kik huszonötő- 

dik életévöket betöltötték. 
Minden kerület jövőre csak egy követet választ, 

kivéve a városokat, hol az eddigi rendszer megtar- 

tatik, ugy, hogy ezután 125 olyan kerület lesz, 

mely egy, és tizenhárom olyan, mely több követet 

választ. Figyelmet érdemel, hogy a javaslat a kép- 

viselői napi dijakat el akarja törölni s helyökbe azt 

ajánlja, hogy a képviselők minden ülésszakban 1000 

márka vagyis 500 ezüst forint kész fizetést kapjanak. 

E törvényjavaslat, ugy látszik, az utramontá- 

nok ellen irányul s minthogy most övék a kamara- 

többség, alig hihető, hogy az előterjesztést el 10g- 

nák fogadni. 

A dán lapok sokat foglalkoznak azon hirrel, 

hogy a miniszterium beadja lemondását, mi igen 

valószinüű, minthogy tudvalevőleg a kormány hosszu 

idő óta örökös viszályban élt a kamarával. 

A „KELET magán-távirata. 
Feladatott Budapesten junius 12. 10 ő. 25 p. d. e. 

Érkezett, junius 12. 11 ó. - p. d. e. 

A központi bizottség erélyesen 

tárgyalja a választó novellát; töb- 

bek közt mellőzte az inditvanyt a 

választó és iacompátibilitási javas- 

latok együttes szentesitésére nézve; 

valószinüleg kedden előterjesztendi 

jelentését a háznak. Bittó és Ghiczy 

tegnap Bécsből hazaérkeztek. Simor 

primás tegnapelőtt Rómába utazott; 

felavatása 185-én történik. 

rAPI HIR. 

Kolozsvár, junius 12. 1874. 

- József főherczeg családja a napokban el- 

hagyja a Margit-Szigetet és Alcsúthra költözik. 

- Ferdinand császár-király ő felsége Prá- 

gából nyári mulatság czéljából Reichetadtba utazott. 

- Az egerbegyi tüzkárosultak javára közelébb 

Szász Károlytól 1 frtot, Hunyadmegyéből, Zeykfalvá- 

ról, K. A. betük alatt pedig 37 frtot vettünk, an- 
nak fölemlitésével, hogy a puszta-naláczi olvaszda 

hivatalnokii - kevés kivétellel idegen ajkuak - a 
legnagyobb készséggel járultak a segélyezéshez. Az 

adakozók a következők: Bágya Zsigmond 5 frt, Ko- 

vács Antal 2 frt, Asztalos Juli 2 írt, Asztalos Ka- 

ti 1 írt, Ajtai Ferencz 1 frt, Dorsch 2 frt, Puttski 

2 frt, Jeschek 1 frt, Grausam 1 frt, K.R. Pisdikitz 1 

frt, Glasbrenner 50 kr, Marschall 1 írt, Gerdei Mi- 

hály 1 frt, Schuller István 1 frt, Hilf Rothe 50 kr 
Heiss Roch 1 frt, Grünbaum 1 frt, J. Przizlopsky 

1 frt, L. Katl 1 frt, Augyán György 20 kr, Ber- 
kovich 1 frt, Grünbanm 20 kr, Egy valaki 30 kr, 

M. 1 frt, Issekutz Antal 1 írt, Bilsák György 1 frt 
D. Fleischer 1 frt, Én 32 kr, Mátyásíy Ferencz 50 
kr, Kugler József 30 kr, Schmidberger 50 kr, Pa- 
ner 50 kr, Király 1 írt 18 kr, Németh 2 fírt. ösz- 

szesen 37 frt. 

- Városunk pálinka korcsmárlási jogának 

haszonbérbe adása kezd megfoghatatlan utakra ka- 
nyarodni. Mint olvasóink emlékezhetnek, a házi ke- 

zelés szükségessé válván, a képviselő bizottság utób- 

bi gyülése, egyetlen egy központi raktár felállitását 

határozta el, s egyik vállalkozásáról és vagyonáról 
ismeretes polgártárs még ott a gyülés szine előtt 
15,000 frtot ajánlott fel érette, s ime mára ismét 

bizottsági gyülés van hirdetve, s ugy olvassuk, hogy 

a raktár felállitására vállalkozó nem akadván, uj in- 

tézkedést látnak szükségesnek. 
- A kolozsvári országos dalárünnepély ve- 

gyes bizottsága tegnap d. u. 8 órakor Molnár Sán- 

dor elnöklete alatt ülést tartott, melynek nevezetesb 

mozzanatait a következőök képezték. Simon Elek vá- 

rosunk polgármestere, a rendező nagy bizottmány 

elnökeül egy három tagu bizottság u. m. K. Biasini 

Domokos, Molnár Sándor és dr. Hincz Gyögy urak 

által fölkérendő. A rendező nagy bizottmány hat 

osztályra oszlik fel. 1) Műszaki és ügykezelő 

osztály, melynek elnökeül a vegyes bizottság által 

dr. Hincz György ur hozatott javaslatba. 2) Nuvar 

és szállásoló osztály, szervező elnökéül javaslatba ho- 

zatván, Minorich Károly, városi főkapitány. 3) Az 

elfogadó bizottság elnökéül id. K. Biasini Domokos 

4) A pénzkezelő bizottmány elnökéül Molnár Sándor. 

5) Az épitkezési bizottmány elnökeül, Vizi Endre. 

6) A rendező bizottmány elnökéül b. Bánffi Kálmán. 

A most emlitett választások megejtése, a tanácsház 

nagy termében, vasárnap d. e. 11 órakor tartandó 

nagy gyülésnek leend feladata. A rendező nagy bi- 

zottmány állomásaira a következőkép tétettek meg a 

kijelölések. Elnök Simon Elek. Alelnökök a két ko- 

lozsvári dalegylet elnökei: K. Biasini Domokos és 

dr. Hincz György. Titkárok ugyancsak a két dal- 

egylet titkárai: Bergai József és Brunner Olivér. 

Pénztárnok: Tutschek Józsefra dalkör pénztárnoka. 

Ellenőr Beil Venczel a „Hiláriat pénztárnoka. A 

nagy bizottmánynak, illetőleg a 6 szakosztálynak 

tagjai lennének még a zenekonservatorium, a két 

dalegylet és tüzoltó-egyletek választmányai. 

- A nyári szinházra holnap reggel 1/27 óra- 

kor vonják fel a zászlót zene szó mellett, mely al- 

kalommal a mesterembereknek a szokásos áldomás 

is ki fog osztatni. 

- Holnap, szinházi előadás után a szintár- 

sulat tagjai, az ének és zenekar kiséretében lámpionos 

szerenádat rendeznek a városház előtt megköszönendő 

a városnak áldozatkészségét. Itt Szentgyörgyi, gr. 

Mikó Imrénél és Korbuly Bogdánnál pedig Mátrai 
Bóla fogaak szonokoini 

- Halálozás. Báró Bruckenthal Zsófia e hó 

10 én, élete 76-dik évében Kolozsvártt jobblétre 

szenderült. Béke poraira! 

- Az uuitáriusok kolozsvári főtanodájában 

az 1878/,-Ik iskotai év második felében tartandó 
közvizsgálat rendje. Junius 18-án d. u. 6-8-ig tor- 

nászatból. Junius 19-én d. e. 8-11 óráig VI. VII. 
gymn. oszt. vallásból. Junius 19-én d. e. 8 -12 
óráig 4 elemi osztály minden tantárgyából. Junius 
19 én d. u. 3-6 óráig 1. 2. 3. -lemi osztály min- 
den tantárgyából. Junius 19-én d. u.3-6 óráig IV. 
és V. gymn. oszt. vallásból és latinnyelvből. Juuius 
19-én d u. 6-7 óráig Vallásos ének az alosztá- 
lyuaknak. Junius 20-án d. e. 8-11 óráig VI. VII. 

gymn. oszt. történelemből. Janius 20 án d. e. 8- 

13 óráig I. éves theol. egyh. tört. s II. és III. éves 

theol, egyh. jogból. Junius 20-án d. e. 11-12 órá- 

ig Angol nyelvbel és orgonálásból. Junius 20-án 

d. e. 11-12 óráig III. éves theol. symbolicából és 

unit. vallástörténetből. Junius 20-án d. u. 3-6 

VI. VII. gyma. oszt. német nyelvből. Junius 20-án 

d. u. 6-7 óráig I. gymn. cszt. taatárgyai feléből. 

Junius 21-én harmonia. Junius 22-én d. e. 8-11 

óráig VI. VII. gymu. oszt. természattaniakból. Ju- 

nius 23-án d. e. 8-11-ig I. gymu. oszt. tantár- 

gyai másik feléből. Junius 22-én d. e. 11-12 órá- 

ig I. éves theol. héber nyelvből. Junius 22 én d. u. 

3-6 óráig VI. VII. gymn. oszt. latinnyelvből. Jn- 

nius 22-én d. u. 3-6 áráig II. gymn. oszt. tan- 

tárgyai feléből. Junius 23 án d. e. 8-11 óráig VII. 

VIIi. gymn. oszt. bölcselemből. Junius 23 án d. e. 

8-11 óráig II. gymn. oszt. tantárgyai másik felé- 

ből. Junius 23-án d. e. 11-12 óráig II. éves theol. 

béber nyelvből. Junius 28-án d. u. 3-6 óráig VI. 

VII. gymn. oszt. görögnyelvből. Junius 23-án d. u. 

3-6 óráig III. gymn. oszt. tantárgyai feléből. Ju- 

nius 24 én d. e. 8-12 óráig VI. VII. VIII. gymu. 

oszt. magyar irod. történetből. Junius 24 én d. e. 

8-12 óráig III. gymu. oszt. tantárgyai másik fe- 

léből. Junius 24-én d. u. 3-6 óráig 1 II. éves 

theol. exegesisből. Junius 24-én d. u. 3-6 óráig 

IV. gymn. oszt. minden tantárgyaiból. Junius 
25-én 

d. e. 8-11 óráig VI. VII. gymn. osat. mennyis
ég- 

mények állásáról, az aratás eredményéről stb. 

talanul vannak elterjedve, megtörténhetnék, hog 

Hutter-féle ménkast ker, a kérelem legközelebb iel 

tanból. Junius 25-én d. e. 8-11 óráig 
theol. hittanból s II. és III. éves theol. 
ból. Junius 25-én d. u. 3-6 óráig V. g 
minden tantárgyból. Juuius 26 án d. e. 8- 
ig magántanulók vizsgája s az érdemsorozat el 
tése. Junius 27-én d. e. 9 órakor az érdemsorozat 
felolvasása. Junius 29 én és 30 án szóbeli érett 
viszga. Julius 1-én papi szigorlat. 

-A tiüzesetek krónikája állandó rovatj 
kezdik képezni a lapoknak. Kis-Sinken e hó 
3 ház és ő istálló égett le. A tűzet, mint mondjá 
egy koronkint elmezavarban szenvedő román mé 
ros idézte elé, ki nem rég őngyilkosságot is meg- 

kisérlett magán végrehajtani. 
- Datcu Demianu a brassói g. keleti isko- 

lák felügyelőségének elnöke e hó 6 án 73 éves ko- 

rában meghalt. 
- VWaring Károly, -mint a „Ref." irj 

a keleti vasat történetéből ismeretes vállalkozó 

hir szerint - az angol parlament alsóházának tag- 

jává választatott, de „mint csaló" nem igazolta 

Fdes penes auctorem. Mi másodszor is ismételj 

utolsó mondatot. 
- Két szép fiatal leányt ragadott el í 

dés közben a Duna mult vasárnap Karván; az e 

Gianowva Nina k. a., a másik Bakai közb 

gyermekei nevelőnője, kik közül az utóbbi holt 

a halászok kifogták, de az előbbit még nem t 

ták meg. 

- Szapora áldás. N.-Váradhoz közel 

tanyán egy junászné négyest szült. Az ujszól 

közül kettó rögtön meghalt, a másik kettő és az 
anya egészségesek. 

- Esküvő a fehérházban. A new-yorki k 
reskedelmi lap nja: Az egyesült államok és An 

lia között uj írigy köttetett az egyesült államok el. 

nöke leányának, kit nemzeti néven Grant Nelline 

hivnak, a fiatal angol Sartorissal történt egybekelé 

által. Az emlitett napon d. e. 11 órakor Sar 

Algeraon ur 23 éves angol főldbirtokos, és 

Ella, Grant Ulysses leánya, 19 éves, a tehérház 

goti termében, a nagyérdemü dr. Tiffani altal t 

vényesen összeadattak. Mint egyetlen násznagy Gra 

Frigyes, a menyasszony tivére szerepelt, mig a sz 

ara nyolcz koszoru-leánytól kisértetett az oltárh 

Fehér atlasz ruhát viseit értékes csipkediszitéssel és 

tátyollal, mely e czélből atyja értesitése szerint eg je 

nesen Belgiumban gyártatott. Az esketési szertar 

son 200 meghivott vendégnél több jelent meg, a 

washingtoni legmagasb katonai, polgári és pénzvilág 

köréből. A szokásos szerencsekivánatok után a kői 

tár szobába rándult a lakadalmi nép, hol asztals 

ron az értékes menyasszonyi ajándékok, ezüst ké 

tek, ékszerek, gazdag kelmék, virágok stb. kir 

voltak. A kiállitást családi körben reggeli köv 

Délután 2 óiakor az uj pár Newyorkba, s onnan máj. 

23-án Europába vitorlázott. Grant Nelli k. a., 1t 

a történelem följegyezte, a harmadik mátka ki 

fehérházból házasságra lépett. 

Az erdélyi gazdasági egylet közel 

választmányi ülésépen a következő fontosabb 

gyak f rdultak elő: A május 4-én tartott vá 

mányi ülés felolvasott jegyzőkönyve hitelesittetett, 

Minsterium 7920 sz. alatti körlevelében az irán 

hivja fel az egyletet, hogy tagjai közül vidékenként 

szóbtson felegyes tekintélyesebb gazdákat, kika ter- 

e 

a ministerium állandó gazd. tudósiatói müködjenek ; - 

miután az egylet tagjai vidékenként nagyon arány- 

egyes gazdaságilag fontos vidékek tudósitók nélk 

maradnának, azért igazgató választmány az ai 

tudósitók szervezését a Közigazgatási hatóságo 

ján megyénként illetőleg járásonként véli leg 

eszközölnetőnek és ez értelemben a nmigu minis 

riumhoz külön felterjesztést intézen. Királyföldi t. 
felügyelőség Danilla János néptanitó részére 1 drb. 

jesittetni fog. A magyar orsz. gazd. egylet 

litja az egyletet, hogy a területén netalán lét 

ásványi trágya anyagokat kipuhatolja és azokból m 

tatványkép küldjön; választmáuy az ügy hor 

részéről is méltányolván, utasitja a titkárt, ! 

tekintetben a nemzeti muzeum ásványtani 

Horbich Ferencz urral érintkezzék és a netá 

tekről időről-időre jelentést tegyen. H. G. 

peres ügyben felhasználandó szakértői bizonyitvány 

kér arról, hogy 300 db juhnak egész évi kosaro 

hány 10 mázsás szekér ganéjnak felel meg 

az egylet hivatásbeli kötelességének ismeri ug 

szakmájáboz tattozó kérdésekben véleményt ad 

a jelcn peres ügygyel szemben, mint testüle 

nem teheti. Ministerium Grubiczy (léza „Tyu 

cz. művet megküldvén - köszönettel a k 

helyeztetett. A bécsi cs. kir. gazd. egyetem 

segélyegyletük javára adakozásra hivják f 

letet; miután az egylet ily czólokra alapp 

rendelkezik, a kérelmet mellőzni volt ké 

Ministerium tudatja, hogy Kiss János „mél 

kis kézi könyvét" egy hasonirányu műnek 

ni megjelenése folytán jelenleg nem nyomatha 

a 200 frt tiszteletdijat azonban szerző részére 

idejüleg kiutalványozza;, - tudomásul szo 

szerző meglelelőleg értesittetni s a tiszteletd 

hez juttatni fog. Kül közép tized lakói fel 

az egyletet, hogy a Berei féle „trágyagyár 

t. városi tanácshoz beadandó kérvényük 

zásával támogassa; az egyloti köztelek 

gyagyár*-nak csaknem közvetlen szom 

lévén, egészségtelen büzeinek legnagyo 

van kitéve s miután mar ezelőtt egy é 

gyagyár" ellen kérvényt adott be az 

re sem intézkadés nem tőrtént, sem 
eg 

lasz nem jőtt, kül közép tized lakói ké 

tolva, részéről egyidejüleg külön kér 

nyujtani ez ügyben a t. városi 
ta! 

Sándor a közelebbi gyakori tűzvésze 

ditványozza, miszerént keresse meg 

kebb hazánk törvényhatóságait az 
irán 

tositás üdvös voltát a köznéppel 
m is 

den rendelkezésük alatt álló eszk 

gesebben eszközlendő biztositásr 

mány tüzetesebb eszmecsere 
u 

gáévá téve, ez értelemben a 
megkereeni határozta. 

Felelős szerkesztő: 
í i 



szakaszán: 

mi műtárgy hely- 
! reállitását a ) 5483 ftO7. 
z 317 ft20. 

megállapitott [1214 ft 18. 

lao 

Összesen: 2074 ft 15 

biztositása ezéljából folyó 
inius-hava 24- kén délelőtt 

óló zárt irásbeli e mellett 
gyalás fog tartatni. 

ni kivánók felhivatnak, misze- = 

e bélyeggel és a megállapitot 
összeg után eső 54, bánatpénzzel el- 
bályszerü zárt irásbeli ajánlatukat, 

ek boritékán jelen árlejtési hirdetés 
megnevezendő leszen, -azárlej- 

tárgyalás megkezdése előtt a kolozsvari 
érnöki hivatalhoz benyujtsák. 

2 épitési műveletek és feltételek a mai 
kezdve alólirt hivatal irodájában a 

tti hivatalos órák alatt megtekinthetők. 

svártt, 1874. év junius-hava 3-án. 

k. mérmöki hiv taltól. 
(Utánnyomat nem dijaztatik.) 
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nagyméltóságu m. k. közmunka és 
lekedei miniszterium az 1873. évi 23549 

Z a megállapitott 

106 A 
103 
87 
26 
őő 
463 
19 
37 

Összesen: 849 ft 84. 
ugyanazon útvonalon: 

a 19 sz. lalasáte helyreálli-) 1082 fi 73. 
la2lsz.(tását amegállapitot 

ugyanazon útvonalon: 
a 32 sz. helyre- 

2 műtárgy helyre- 

E 

E 

n 

E 

n 

allitását 

400 ft 67. 
35 sz. állitását a ) 554 ,61. 
36 sz. imegállapitótt 358 ,, 57. 

Összesen: 1313 f 85. 
ugyanazon útvonalon: 
sz./mütárgy helyreálli- 1503460. 

megállapitott 15983 ,37. 

Összesen: 1096f97. 

í 534 fe89. 720, 70. 
12551ft59. 

ütárgy helyreálli- 
tsátalnos epleli 

Összesen: 

elek biztosítása czéljából folyó 
is hava 28 kán délelőtt 

jában a fennidézeti összes műtárgy 
soportonként külön-külön benyuj 

i jánlati tárgyalás os 

ni kivánók felhivatnak misze- 
teye és a megállapitott 

er az eletál hirde- 
száma is megnevezendő le 

meftelé 

ha a részletfizetéseket pontosan nem teljesiti, az ő veszélyéte és költségére ujabbi 
árverés fog kitüzetni, mely esetben a bánatpénzül letett, esetleg kiegészitett 1/, rész 

vételárt a tömeg javára elveszti, ha pedig a vételtárgya már birtokába lenne, min- 
den nem pontos fizetés alkalmával 500 azaz ötszáz forint kötbért fog kelleni a tö. 
meg javára fizetni, 

nőségére nézve semminemü szavatosságot nem vállal. 

Arlejtési hirdetés 
A nagyméltóságu m. k közmunka ésköz- 

lekedési miniszterium az 1874. évi 1876 
számu rendeletével 

a Nagyvárad-kolozsvári államuton: 
a(a T4sz. műtárgy helyreálli-) 238 ft06. 

ásara egallaptu 611 ,„02. 

Összesen: 849 ft09. 
ugyanazon útvonalon: 

a 99 sz. (műtárgy helyre- 
all1,sz. állitását 
a llősz 

a 119 sz. 

a 
a 

c47. (200) (2=3) 

Árverezési hirdetmény. 

F. év junius-hó 22-kén reggeli 10 órakor 
a szászvárosi m. kir. mérnöki-hivatal irodájában, a Szeged-Temesvár-Szász- 
sebesi államúton fekvő 137-ik számu hid helyreállitása iránt, mely 1351 frt 
20 kr. o. é. öszveg erejéig szabályszerü árlejtés fog tartatni, melyre vállal- 
kozni akarók fölhivatnak. 

A terv és az épitési feltételek e mérnöki irodában a rendes hivatalos 
órák alatt megtekinthetők, a hol az árverezés megkezdéséig 50 kros bé- 
lyeggel s 57 bánatpénzzel ellátott, szabályszerüleg szerkesztett irásbeli aján- 
latok is elfogadtatnak. 

Szászváros, 1874. év junius-havában. 

A m. kir. mérmöki-hivataltól. 

(8-23) 

lati tárgyalás; fog tartatni. 

költségösszeg után eső 57, bánatpénzzel el- 
látott szabályszerü zárt irásbeli ajánlatukat, 

468 ft 08. 
87 ,, 52 

423 , «8. 
650 ,39 

Összesen: 1629 ft 77 
ugyanazon útvonalon: 

118 sz műtárgy 
189 sz. helyreállitását 

1874. számhoz. 

csoport száma is megnevezendő leszen, az 
arlejtési tárgyalás megkezdése előtt a ko 
lozsvári m.k mérnöki hivatalhoz benyujtsák. 

Az épitési müveletek és feltételek a mai 
naptól kezdve alólirt hivatal irodájában a 

idélelőtti hivatalos órák alatt megtekinthetők. 

350 ft 85. Kolozsvártt. 1874. év junius-hava er 

21 , 90. A m. k. mérnöki hivataltól. 241 11 
(Utánnyomat nem dijaztatik.) 

a 
megállapitott II
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190 sz.a megállapitott 

(194) 
Arverezési hirdetés. 

A kolozsvári kir. törvényszéknek f. é. május 19 kén 5229 sz. a. kelt végzése 
folytán, Karvázy Gyula csödtömegéhez tartozó czikkeknek és ingóságoknak (füszer, 
kül- belföldi borok, esemegélk és bolti szerelvények) együttes és egészbeni ár- 
vereztetése határnapjául f e. julius hó I-ső d. e. 9 óra tűzetik ki 
a gr. Teleky Domokos piaczsori háza alatti Karvázy Gyula czég alatt 
fenállott bolti helyiségbe. 

Az árverezési feltételaek következök: 
1. Az árverezés tárgyát képezik azok az áruczikkek illetöleg ingóságok, me- 

lyek 1874. január 23-án és következő napjain felvett és a kolozsvári kir. törvény- 
széknek 1287. 18474. sz. a. végzése folytán elfogadott leltárban 1-1144. valamint 
az 1874. február 26-kán felvelt és czimzett törvényszék 2375. 1874. sz. a végzése 
következtében elfogadott leltárban 1-4 tétel számok alatt elősorolva és megbecsülve 
vannak, ide nem értve azokat az áruczikkeket, illetőleg tárgyakat, melyek az üz- 
letnek a csőd folyama alatt nyitva tartása alkalmával eladattak. 

2. Az ekként még meglevő áruczikkek és inséságok együttesen és egyszerre 
fognak a legtőbbet igerőnek eladatni. 

ingóságok nem fognak eladatni. 
4 A ki az árverezéshez hozzá akar szólani, az a fent szám-jelzett összeg 

257) ját tartozik bánatpénz gyanánt az árverezési biztos kezéhez letenni, mely ősz- 
szeg a vevőnek a vételárba bészámittatni, a nem vevőknek pedig visszaadatni. 

5. A legnagyobb igéret tevőt feltétlenül kötelezi, a tömeg részéről pedig az 
csak akkor tekinthető elfogadottnak, ha a tömeg választmánya és a kolozsvári kir. 
törvényszék az árverést helybenhagyja. 

6. A legtöbbet igérő vevő az árverés befejeztekor legott kiegésziti a bánat- 
pénzt a vételár egy negyed része erejéig, a hátralékos vételárt pedig fizeti három 
egyenlő részletben, az árverés napjától számitandó három, hat és kilencz hó alatt. 

A részletfizetési kedvezmény azonban csak annak a vevönek nyujtatik, a ki 
a hátralékos vételárt a választmány, illetőleg a törvényszék által elfogadott jelzálog- 
gal biztositja, vagy olyan három rendbeli kezesek által biztositott váltót állit ki a 
tömeg részére, melyeket a tömeg választmánya, illetöleg a törvényszék elfogadható- 
nak Dyilvánit. 

7. Mihelyt vevő a megelőző pont feltételeinek eleget tesz, a vétel tárgya birto- 
kába és tulajdosába bocsáttatik, 

8. Ha a vevő a vételárt a 6-ik pont szerint nem egésziti vagy ha sem 
az egész vételárt nem fizeti ki, sem a részletfizetésekre kellő biztositékot nem nyujt, 

mely fizetésre nézve mindanynyiszor a kolozsvári kir. járásbi- 
róság előtt lesz perelhető. 

9. A csödtömeg a megvett tárgyaknak sem bizonyos mennyiségére, sem mi- 

10. Az első pont alatt idézett leltárak, esetleg az üzletben levő czikkek és in- 
góságok tömeggondnok ügyvéd dr. Fischer Lajos irodájában megtekinthetők, 

223, 55. 

Összesen: 1306 ft 28. 

s általában a müűvelt magyar közönség számára. Irták Ballagi Károly 

illetőleg általa a venni szándékozóknak meg fognak mutattatni. 
Kolozsvártt, 1874. junius 8-án. 

Ekrich Arnold, 
k. birós. végrh. 

Legujabban megjelentek és 
Stein János könyvkereskedésében Kolozsvárt kaphatók: 

Id. Zeyk Miklós hátra-hagyott irományai. 
Öszszeszedte és kiadja Zeyk Adám. IL-IL keötet. Ára 6 frt. 

A magyar-birodalom cimerei és szinei. 
Írta lvánfi Ede. Ára 4 írt 80 kr. . 

Szerkesztette dár. Weisz József. Szövegbe nyomctt nyolez fametsz- 

vénynyel. Ára 2 frt 80 kr. 

Currer IBell Vészmadár. 
Regény a tengerész életből. Forditotta Ko mpolehy Tivadar. I. III. 

Ára a 3 kötetnek 2 frt 40 kr. 

ss czéljából folyó 
1874 ev junius-hava 22 ken délelőtt 
10 órakor a kolozsvári m. k. mérnöki hi- 
vatal irodájában a fennidézett összes mű- 
tárgy kivitelre csoportonként külön-kölön 
benyujtandó zártirásbeli ajánlat mellett aján- 

Vállalkozni kivánók felhivatnak, misze- 
rint az 50 kr. bélyeggel és a megállapitott 

melynek bor tékán az árlejtési hirdetés és a 

3. A kikiáltási ár lesz 10,100 - azaz tizezer egyszáz forint, melyen alól az 

A kül- és belvilág érzékelhető és érezhető létjelenségei. 

Latin - német:
 

GEORGES. ausfűhrliches deutsch--lateinisches Hand-Wörterbuch aus de 
GRuellen zusammengetragen. - Deutsch - lateinischer Theil. Band. 
Halblederband 8 A 70 xr.- Lateinisch-deutscher mneil. 
Halblederband 9 fi 60 xr. 

KREUSSLER und VOLBEDING, Kurzgefasstes latein - deutsehes n 
deutsch - lateinisches Handvwörterbuch mit einem Verzeichnisse lateini- 
scher Abbreviaturen und geografischer Namen. Halblederband 3 fi 60 

INGERSLÉV, deutsch lateinisch und lateiniseh dentsehes sSchul-Wörter- 
buch. 2 Bánde. Broschirt d. - latein. Theil 2 A 40 xr. latein. d 

Theil 3 fA. Dasselbe gbő. in Malbied Lter Theil 4 fi 05 xr. Ite 
Theil 3 A 60 xr. 

KOTZUREK, lateinisch -deutsches Wörterbuch zum Gebrauche für n 
sien nach den besten Guellen bearbeitet. Broschirt 1 fl 50 xr. 

Angol - német. 
ELWELL, neues volistándiges Wörterbuch der engl. und deutschen Sprache, 

umgearbeitet und vielfach verbessert. 2 Theile in einem Bande. 16-te 
Stereotyp-Ausgabe. Halblederband. 3 f 30 xr. 

FELLER, neuestes Taschen-Wörterbuch engl. deutsch und deutsch engl. in 
einem Bande. 16-te Aufiage in Leinenband 1 f 80 xr. 

JAMES, vollstándiges Wörterbuch der engl. und deutschen Sprache, zum 
Gebrauche für alle Stánde, 24-te sterect Ausgabe. 2 Theile in 1 Bande 
Halblederband 3 fl. 

KALTSCHMIDT, neues volstándiges Wőörterbuch der engl. und deutschen 
Sprache nebst einem kurzen Abrisse der engl. und deutschen Sprach- 
lehre. 2 Theile in 1 Bande gebunden 5 fi. 65 xr. 

ROTHVELL, neues und praktisches Wörterbuch deutsch enek und a 
deutsch. 2 Bánde. Leinenband 3 fi 60 xr. 

SCHLÖSSING, Wörterbuch der engl. und deutschen Sptle für Techmker, 
u. Kaufleute. 3-te Auflage. Neue woblfeile Taschen Ausgabe. Ghftet 90 xXr. 

THIEME, neues volistándiges Haud-Wöőrterbuch der engl. und deutschen 
Sprache. Zwölfte Stereotyp-Ausgabe. 2 Theile in Bande. Ghftet 3 f 
60 xr. in Halblederband 4 f 35 xr. 

- PREUSSER, neues vollstándiges kritisches Wörterbuch der engi 
und deutschen Sprache, 2 Theile in 1 Bande. Halblederband 6 fi 90 xr. 

Franczia - magyar: 

MOLÉ, uj franczia - magyar és magyar-franczia szótár. A legjobb kútfők 
szerint szerkesztve. Harmadik kiadás, 2 rész füzve 3 frt 20 kr: Egybe 
kötve csinos félbőrkötésben 4 frt. 

THIBAUT legujabb franczia - magyar és magyar - franczia zsebszótára, 
2 rész fűzve 2 frt 40 kr. A kettő egye kötve 3 frt. 

ranczia - német: 

KALTSCHMIDT, vollstándiges Taschen-Wörterbuch der französ. und dent- 
schen Sprache, 10-te Auflage in Leinenband 1 fi 50 xr. 

- - Praktisches Wörterbuch der franz. und deutschen paehó in 
zwei Theile. 2-te Auflage. Broschirt 3 fl 60 xr. 

Magyar-nyelv : 

A MAGYAR-NYELV SZÓTÁRA. A m. tudományos akadémnia megbizásából 
készitették Czuczor Gergely és Fogarasi János Fűzetenként 
1 frt. (Eddig 28 füzet jelent meg.) 

BALLAGI MÓR, a magyarnyelv teljes szótára. 
kettő egybe kötve félbőrben 10 fzt. 

2 kötet. Füzve 8 frt. A 

Magyar - német: 
BALLAGI, új teljes német és magyar szótár, 2 rész fűzve 9 frt. Félbőrbe 

kötve 11 forint 

Iskolai és utazási magyar és német zsebszótár, 2 rész füzve 1 írt 
40 kr., teljesen egy kötetbe félbőrkötésben 2 frt. 

FARKAS, legujabb és legtömöttebb magyar - német és német magyar 
zsebszókönyv. Stereotyp kiadás. Hetedik lenyomat, két kötet 2 frt., 
teljesen egy kötetben félbőrkötésben 3 frt. 

FOGARASI, magyar - német és német - magyar szótár. Ötödik bővitett 
kiadás két kötet 4 frt, félbőrbe kötve egy kötetben 5 írt. 

LO0S, a magyar és német-nyelv szótára. Többek közremüködésével készit 
ve. 2 kötet füzve 2 frt. 

TIPRAY, magyar-német és német -magyar zsebszótár. 2 rész füzve 1 frt. 
Ugyanaz csinos vászonkötésben 1 írt 40 kr. 

Magyar- román: 
BARITIU, magyar - román szótár, kötve 3 frt 20 kr., félbőrkötésben 3 frt 70. 

- zsebszótár, tanodai és magán használatra. Ára 1 frt. 

rINémet-nyelv: 
HEYSE, allgemeines verdeutschendes und erklárendes Fremdwörterbuch mit 

Bezeiehnung der Aussprache und Betonung der VWörter. 15-te Aufjage 
Halblederband 4 fi 68 xr. ayetemies földrajz. 

Tekintettel az természeti, politikai és társadalmi, ipari, kereske- 
delmi, közlekedési és közmivelődési viszonyaira. Szótárszerű tárgymutató- 

KALTSCHMIDT, Fremdwörterbuch. Halblederband 5 04 Xxr. 

val ellátott földirati kézikönyv, ujságolvasók, kereskedők, iparosok, gazdák 

1-ső kötet. Ára 3 frt 50 kr. 
IL ik kötet. Ára 3 írt 50 kr. 

I.-II-ik kötet. Ára 7ífrt, 

A Vörösház története. 
Montepin Xaver regénye. Forditották többen. III. kötet. Ára 2 frt. 

ét erkély szobácska 

és Királyi Pál. 

Eegény Két kötetben. Irta Mligare Carlén Emilia, Fordította Julia.- 
Ára 2 frt. 

SANDERS, Handvwörterbuch der deutschen Sprache. Halblederband ; A 40. 

TASCHEN FREMDWÖRTERBUCH , in welchem mehr als 20, 000 Trems 
wörter enthalten sind. Ein ünentbehrlieles Handbüehlein fir ijedermial 
Gebunden 50 XIr. 

WEBER, Handworterbhch der deutschen Epraele nebet den eliuatar 
sten Fremdwörtern. 11-te Stereotyp Aulage n4 44 Xr. 

Erklárendes Handbuch der Fremdwörter, welche in der patehen 
elt und Umgangesprache gebrauchlieh sind. Halblederband A 60. 

Neues volgtindiges Fremdwerterbnel, en:haltend aber 

--- 

- 

! emde Wörter und Redensarten. roschirt 60 X 

János m, k. egyetemi nyomdisznil az ey, ref, tanoda betülvel Kolozsvárt. 


